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See the notice on TED website

426901-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Antinéoplasiques – Leki onkologiczne i sprzęt pomocniczy
OJ S 118/2026 22/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie
Adresse électronique: oliwia.blonska@swk.med.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Leki onkologiczne i sprzęt pomocniczy
Description: 1) część nr 1 – vinorelbinnum koncentrat 2) część nr 2 – etoposidum 3) część nr 3 
– cabazitaxel 4) część nr 4 – levofolinic acid 5) część nr 5 – tislelizumab 6) część nr 6 – 
pemigatinibum 7) część nr 7 – serplulimabum 8) część nr 8 – amiwantamab 9) część nr 9 – 
lazertinib 10) część nr 10 – afatinibum 11) część nr 11 – przenośny system infuzyjny 12) część 
nr 12 – aparaty do przetaczania paklitakselu 13) część nr 13 – sprzęt pomocniczy 14) część nr 
14 – avalglucosidasum alfa 15) część nr 15 – remdesiwir 16) część nr 16 – ramucirumabum 
17) część nr 17 – pemetrexed 18) część nr 18 – fluorouracil
Identifiant de la procédure: 8631c335-e3fa-4716-805f-137fe0f81086
Identifiant interne: TP.382.064.2026 OB
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Główne aspekty procedury zostały opisane w SWZ

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób 
fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1), dalej „RODO”, informuję, że: 1) 
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administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Szpital Wojewódzki im. Mikołaja 
Kopernika w Koszalinie, ul. Tytusa Chałubińskiego 7, 75 – 581 Koszalin; 2) inspektorem 
ochrony danych osobowych w Szpitalu Wojewódzkim im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie jest 
Pani Anna Kobusińska, adres e-mail:  telefon: 94 34 88 545; 3) Panisekretariat@swk.med.pl,
/Pana dane osobowe przetwarzane będą na podstawie art. 6 ust. 1 lit. c RODO w celu 
związanym z przedmiotowym postępowaniem o udzielenie zamówienia publicznego; 4) 
odbiorcami Pani/Pana danych osobowych będą osoby lub podmioty, którym udostępniona 
zostanie dokumentacja postępowania w oparciu o art. 18 oraz art. 74 ustawy Pzp; 5) Pani
/Pana dane osobowe będą przechowywane, przez okres 5 lat kalendarzowych od dnia 
zakończenia realizacji umowy; 6) obowiązek podania przez Panią/Pana danych osobowych 
bezpośrednio Pani/Pana dotyczących jest wymogiem ustawowym określonym w przepisach 
ustawy, związanym z udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego; 
konsekwencje niepodania określonych danych wynikają z ustawy Pzp; 7) w odniesieniu do 
Pani/Pana danych osobowych decyzje nie będą podejmowane w sposób zautomatyzowany, 
stosowanie do art. 22 RODO; 8) posiada Pani/Pan: a) na podstawie art. 15 RODO prawo 
dostępu do danych osobowych Pani/Pana dotyczących; b) na podstawie art. 16 RODO prawo 
do sprostowania Pani/Pana danych osobowych; c) na podstawie art. 18 RODO prawo żądania 
od administratora ograniczenia przetwarzania danych osobowych z zastrzeżeniem 
przypadków, o których mowa w art. 18 ust. 2 RODO; d) prawo do wniesienia skargi do 
Prezesa Urzędu Ochrony Danych Osobowych, gdy uzna Pani/Pan, że przetwarzanie danych 
osobowych Pani/Pana dotyczących narusza przepisy RODO; 9) nie przysługuje Pani/Panu: a) 
w związku z art. 17 ust. 3 lit. b, d lub e RODO prawo do usunięcia danych osobowych; b) 
prawo do przenoszenia danych osobowych, o którym mowa w art. 20 RODO; c) na podstawie 
art. 21 RODO prawo sprzeciwu, wobec przetwarzania danych osobowych, gdyż podstawą 
prawną przetwarzania Pani/Pana danych osobowych jest art. 6 ust. 1 lit. c RODO.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 18
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 18

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
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na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Corruption: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe 
przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz 
podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o 
których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którą prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe 
przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz 
podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 



426901-2026 Page 4/50

podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z 
postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków 
dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy 
z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w świadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez zamawiającego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania 
określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale 
IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 1. Na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, zwanej dalej „ustawą” wyklucza się również: 1) wykonawcę 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 2) wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy; 3) wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot wymieniony w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub 
będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 ustawy. 2. Na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
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destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014) w związku z 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022), wyklucza się również: 1) obywateli rosyjskich lub osoby 
fizyczne lub prawne, podmioty lub organy z siedzibą w Rosji; 2) osoby prawne, podmioty lub 
organy, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
podmiotu, o którym mowa w punkcie 1 niniejszego ustępu; lub 3) osoby fizyczne lub prawne, 
podmioty lub organy działające w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w 
punkcie 1 lub 2 niniejszego ustępu, - w tym podwykonawców, dostawców lub podmioty, na 
których zdolności polega Wykonawca w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz 
wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo 
świadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od 
innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej. Szczegółowe przesłanki 
wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych 
środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: a) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia 
wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi 
informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z 
postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków 



426901-2026 Page 6/50

dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy 
z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z 
Krajowego Rejestru Karnego.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. Szczegółowe 
przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz wykaz 
podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego 
przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub owa w pkt 1. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego. 
Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w Dziele VII SWZ oraz 
wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Participation à une organisation criminelle: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, 2) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Wykonawca na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego 
Rejestru Karnego. Szczegółowe przesłanki wykluczenia z postępowania określone zostały w 
Dziele VII SWZ oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych w Dziale IX SWZ. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu, Wykonawca 
na wezwanie Zamawiającego przedstawi informacje z Krajowego Rejestru Karnego.
Motifs d’exclusion purement nationaux: Na podstawie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia, wyklucza się wykonawcę, który udaremnia lub 
utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w 
związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 
pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu 
terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843 oraz z 2024 r. poz. 850 i 1222). W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
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Zamawiającego przedstawi informację z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, 
w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: CZĘŚĆ NR 1 VINORELBINNUM koncentrat
Description: 1 Vinorelbinnum, koncentrat do sporządzania roztworu do infuzji 10mg/ml, fiol. 5 
ml 10 fiol. 2 Vinorelbinnum, koncentrat do sporządzania roztworu do infuzji 10mg/ml, fiol. 1 ml 
250 fiol.
Identifiant interne: Część 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.



426901-2026 Page 8/50

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: CZĘŚĆ NR 2 ETOPOSIDUM
Description: 1 Etopozyd 100mg/5ml 350 fiol. 2 Etopozyd 200mg/10 ml 250 fiol.
Identifiant interne: Część 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: CZĘŚĆ NR 3 CABAZITAXEL
Description: Cabazitaxel 45 mg/4,5 ml 100 szt.
Identifiant interne: Część 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution



426901-2026 Page 12/50

Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: CZĘŚĆ NR 4 LEVOFOLINIC ACID
Description: 1 Levofolinic acid 200mg/4ml 200 fiol 2 Levofolinic acid 450mg/9ml 200 fiol.
Identifiant interne: Część 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca


426901-2026 Page 14/50

Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: CZĘŚĆ NR 5 TISLELIZUMAB
Description: Tislelizumab 100 mg/10 ml, koncentrat 36 fiol.
Identifiant interne: Część 5

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: CZĘŚĆ NR 6 Pemigatinibum
Description: Serplulimabum 10 mg/ml, koncentrat 150 fiol.
Identifiant interne: Część 6

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca


426901-2026 Page 20/50

udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: CZĘŚĆ NR 7 Serplulimabum
Description: Serplulimabum 10 mg/ml, koncentrat 150 fiol.
Identifiant interne: Część 7

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
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Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: CZĘŚĆ NR 8 Amiwantamab
Description: 1 Amiwantamab 350 mg, koncentrat 130 fiol. 2 Amiwantamab 1600mg, roztwór 
do wstrzykiwań 28 fiol. 3 Amiwantamab 2240mg, roztwór do wstrzykiwań 28 fiol.
Identifiant interne: Część 8

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca


426901-2026 Page 24/50

Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: CZĘŚĆ NR 9 Lazertinib
Description: 1 Lazertinib 240 mg, 28 tabl.powl. op. 3 2 Lazertinib 80 mg, 56 tabl.powl. op. 10
Identifiant interne: Część 9

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
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Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: CZĘŚĆ NR 10 Afatinibum
Description: Afatinibum 30 mg, 28 tabl. 30 op.
Identifiant interne: Część 10

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: CZĘŚĆ NR 11 PRZENOŚNY SYSTEM INFUZYJNY
Description: 1 Pompa elastomerowa do podaży leków jednorazowego użytku; zapewniający 
ciągły przepływ leku przez 135 h przy nominalnej objętości 270 ml; prędkość podaży 2 ml/h 
wygodny owalny kształt o miękkiej i trwałej warstwie zewnętrznej, , mała wielkość; port do 
napełniania zamknięty koreczkiem luer lock i zabezpieczony zatyczką chroniącą przed 
uszkodzeniem mechanicznym i kontaminacją.Port do napełniania zintegrowany z zastawką 
bezzwrotną, zabezpieczajacą przed cofaniem się leku do strzykawki. Drenik infuzyjny z 
zaciskiem umożliwiającym zatrzymanie infuzji oraz filtrem czasteczkowym 1,2 um wraz z 
odpowietrznikiem umieszczonym na końcowym odcinku drenu, koniec drenu z zakończeniem 
luer lock , zamkniety koreczkiem. Maksymalna objętość wypełnienia 295ml. System infuzyjny 
musi być kompatybilny i stabilny z cytostatykami np.z 5-Fluorouracilem. 70 szt. 2 Torebka do 
pompy, z możliwością mocowania jej przy pasie. 70 szt. 3 Pompa elastomerowa do podaży 
leków jednorazowego użytku; zapewniający ciągły przepływ leku przez 55 h przy nominalnej 
objętości 270 ml; prędkość podaży 5 ml/h wygodny owalny kształt o miękkiej i trwałej warstwie 
zewnętrznej, , mała wielkość; port do napełniania zamknięty koreczkiem luer lock i 
zabezpieczony zatyczką chroniącą przed uszkodzeniem mechanicznym i kontaminacją.Port 
do napełniania zintegrowany z zastawką bezzwrotną, zabezpieczajacą przed cofaniem się 
leku do strzykawki. Drenik infuzyjny z zaciskiem umożliwiającym zatrzymanie infuzji oraz 
filtrem czasteczkowym 1,2 um wraz z odpowietrznikiem umieszczonym na końcowym odcinku 
drenu, koniec drenu z zakończeniem luer lock , zamkniety koreczkiem. Maksymalna objętość 
wypełnienia 295ml. System infuzyjny musi być kompatybilny i stabilny z cytostatykami np.z 5-
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Fluorouracilem. 300 szt. 4 Torebka do pompy, z możliwością mocowania jej przy pasie. 300 
szt. 5 Pompa elastomerowa do podaży leków jednorazowego użytku; zapewniający ciągły 
przepływ leku przez 50 h przy nominalnej objętości 100 ml; prędkość podaży 2 ml/h wygodny 
owalny kształt o miękkiej i trwałej warstwie zewnętrznej, , mała wielkość; port do napełniania 
zamknięty koreczkiem luer lock i zabezpieczony zatyczką chroniącą przed uszkodzeniem 
mechanicznym i kontaminacją.Port do napełniania zintegrowany z zastawką bezzwrotną, 
zabezpieczajacą przed cofaniem się leku do strzykawki. Drenik infuzyjny z zaciskiem 
umożliwiającym zatrzymanie infuzji oraz filtrem czasteczkowym 1,2 um wraz z 
odpowietrznikiem umieszczonym na końcowym odcinku drenu, koniec drenu z zakończeniem 
luer lock , zamkniety koreczkiem. Maksymalna objętość wypełnienia 125ml. System infuzyjny 
musi być kompatybilny i stabilny z cytostatykami np.z 5-Fluorouracilem. 500 szt. 6 Torebka do 
pompy, z możliwością mocowania jej przy pasie. 500 szt. 7 Pompa elastomerowa do podaży 
leków jednorazowego użytku; zapewniający ciągły przepływ leku przez 25 h przy nominalnej 
objętości 100 ml; prędkość podaży 4 ml/h wygodny owalny kształt o miękkiej i trwałej warstwie 
zewnętrznej, , mała wielkość; port do napełniania zamknięty koreczkiem luer lock i 
zabezpieczony zatyczką chroniącą przed uszkodzeniem mechanicznym i kontaminacją.Port 
do napełniania zintegrowany z zastawką bezzwrotną, zabezpieczajacą przed cofaniem się 
leku do strzykawki. Drenik infuzyjny z zaciskiem umożliwiającym zatrzymanie infuzji oraz 
filtrem czasteczkowym 1,2 um wraz z odpowietrznikiem umieszczonym na końcowym odcinku 
drenu, koniec drenu z zakończeniem luer lock , zamkniety koreczkiem. Maksymalna objętość 
wypełnienia 125 ml. System infuzyjny musi być kompatybilny i stabilny z cytostatykami np.z 5-
Fluorouracilem. 300 szt. 8 Torebka do pompy, z możliwością mocowania jej przy pasie. 300 
szt.
Identifiant interne: Część 11

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0012
Titre: CZĘŚĆ NR 12 APARATY DO PRZETACZANIA PAKLITAKSELU
Description: Aparaty przeznaczone do przetaczania paklitakselu z wbudowanym filtrem 0,2 
mikrona oraz bez zawartości ftalanów. 2000 szt.
Identifiant interne: Część 12

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
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zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0013
Titre: CZĘŚĆ NR 13 SPRZĘT POMOCNICZY

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Description: 1 Zamknięty system z portem bezigłowym do pobierania z worków z 
wyprofilowany uchwytem na palce. Z jednej strony przyrząd zakończony kolcem ze 
skrzydełkami ułatwiającymi wbicie do worka i dodatkowym portem bezigłowym z silikonową, 
samozamykającą się, płaską membraną, z drugiej portem kompatybilnym z każdym zestawem 
infuzyjnym, zabezpieczonym zatyczką na uwięzi. Możliwość użycia przez 600 aktywacji. 
Przyrząd dostosowany do wielokrotnego kontaktu z krwią, lipidami, chemioterapeutykami, 
chlorheksydyną i alkoholami. Wolny od lateksu, DEHP i części metalowych. 500 szt, 2 
Urządzenie umożliwiające dodanie roztworu leku do worka z płynem infuzyjnym. Służący do 
podawania leku bezpośrednio do worka z płynem infuzyjnym poprzez kompatybilne 
połączenie z urządzeniem do przenoszenia leku w strzykawce. Przyrząd umożliwia 
podłączenie standardowego zestawu infuzyjnego, jałowe, pakowane oddzielnie (pojedynczo) 
500 szt. 3 Adapter do fiolki do rozpuszczania leków i wyrównywania ciśnienia w systemie 
zamkniętym. Do fiolek o średnicy 20 mm. Zamknięty system umożliwiający rozpuszczenie 
liofilizowanego leku oraz pobranie roztworu z fiolki do strzykawki. Posiada plastikową igłę 
wzdłużnie ściętą umożliwiającą maksymalne pobranie leku z fiolki, podwójną membranę 
elastomerową gwarantującą suche połączenia, rozszerzającą się komorą zewnętrzną o 
objętości 20 ml. Zabezpiecza przed wyciekiem oraz uwalnianiem areozoli, oparów 
niebezpiecznych substancji. Bez PCV. Posiada kod ONB nadany przez FDA. 600 szt. 4 
Bezigłowe urządzenie do bezpiecznego przenoszenia leków w strzykawce z końcówką luer 
lock. Urządzenie (łącznik), umożliwiające pobranie roztworu leku cytostatycznego 
(cytotoksycznego) z fiolki, bezpieczne przeniesienie w strzykawce i dodanie do pojemnika z 
płynem infuzyjnym lub w miejsce wkłucia dożylnego, tworząc zamknięty, szczelny system, 
posiadający elastomerowe membrany, gwarantujące suchość połączeń. Bez PCV. Przyrząd 
posiada mechanizm uniemożliwiający ponowne odkręcenie go od strzykawki. 500 szt. 5 
Uniwersalny bezigłowy przyrząd do przygotowywania i pobierania roztworów z fiolek o różnej 
średnicy szyjki, umożliwiający wielokrotne aseptyczne pobieranie z pojemnika zbiorczego z 
kolcem micro. Posiada mechanizm odpowietrzający z filtrem hydrofobowym bakteryjnym 0,2 
mikrona zapewniający wyrównywanie ciśnienia w fiolce w trakcie dodawania do niej 
rozpuszczalnika oraz w trakcie pobierania z niej roztworu leku, a także eliminujący 
powstawanie aerozolu roztworu leku. Konstrukcja pozwalającą na łatwą i skuteczną 
dezynfekcję płaskiej powierzchni styku złącza ze strzykawką, oraz łatwe i skuteczne usunięcie 
pozostałości pobieranego roztworu z powierzchni styku złącza ze strzykawką po odkręceniu 
strzykawki oraz uniemożliwiająca cofanie się zawartości fiolki po odkręceniu strzykawki od 
złącza, nawet w przypadku powstania nadciśnienia w fiolce. Filtr na całej długości części 
chwytnej przyrządu, nie wystający poza przekrój poprzeczny i podłużny korpusu przyrządu, co 
umożliwia ergonomiczną pracę z przyrządem. Czas stosowania do 7 dni lub 140 aktywacji w 
zależności co nastąpi pierwsze, przy zachowaniu zasad prawidłowej dezynfekcji. Objętość 
wypełnienia całego systemu 0,28ml. Kolec mikro tj. kolec wzdłużnie ścięty do połowy swojej 
długości, posiadający rynienkę która umożliwiaja maksymalne pobranie leku z fiolki, bez strat. 
Kolec z dwoma przeciwlegle umieszczonymi otworami, jednym na szczycie kolca, drugim w 
połowie jego długości. Konstrukcja wykluczającą kontakt leku z PCV i aluminium, wolne od 
lateksu 1000 szt.
Identifiant interne: Część 13

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
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Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0014
Titre: CZĘŚĆ NR 14 AVALGLUCOSIDASUM ALFA
Description: Avalglucosidasum alfa, proszek do przygotowania koncentratu do sporządzania 
roztworu do infuzji, 100 mg 450 szt.
Identifiant interne: Część 14

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
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Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0015
Titre: CZĘŚĆ NR 15 REMDESIWIR
Description: Remdesiwir, 100mg, proszek do sporządzania koncentratu roztworu do infuzji 100 
szt.
Identifiant interne: Część 15

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0016
Titre: CZĘŚĆ NR 16 RAMUCIRUMABUM
Description: Ramucirumabum 10 mg/ml 2 fiol. po 10 ml 300 op.
Identifiant interne: Część 16

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
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Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0017
Titre: CZĘŚĆ NR 17 PEMETREXED
Description: 1 Pemetrexed 100mg/4ml 800 fiol. 2 Pemetrexed 500mg/20ml 550 fiol.
Identifiant interne: Część 17

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0018
Titre: CZĘŚĆ NR 18 FLUOROURACIL
Description: 1 Fluorouracil 500mg 150 fiol. 2 Fluorouracil 1000mg 50 fiol. 3 Fluorouracil 
5000mg 600 fiol.
Identifiant interne: Część 18

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33652100 Antinéoplasiques
Nomenclature complémentaire (cpv): 33690000 Médicaments divers
Options: 
Description des options: Podane w formularzu ofertowym ilości służą tylko do celów 
porównania ofert. Ostateczna wartość przedmiotu umowy zostanie określona na podstawie 
faktycznej ilości zamówienia, wynikającej z faktycznego zapotrzebowania zamawiającego, 
pomnożonej przez cenę jednostkową z zastrzeżeniem, że minimalny poziom realizacji umowy 
nie będzie mniejszy niż 50% jej maksymalnej wartości. Jednocześnie Zamawiający, w ramach 
zastosowanego prawa opcji, zastrzega sobie prawo do zwiększenia lub zmniejszenia ilości 
poszczególnych pozycji, będących przedmiotem umowy o udzielenie zamówienia, pod 
warunkiem nieprzekroczenia jej maksymalnej wartości.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7  
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, 
którzy posiadają zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego, dotyczy wykonawców składających oferty na produkty lecznicze. W celu 
potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, Wykonawca na wezwanie 
Zamawiającego przedstawi zezwolenie na prowadzenie hurtowni farmaceutycznej lub składu 
konsygnacyjnego.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix



426901-2026 Page 48/50

Nom: Cena
Description: Cena 100
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Kryteria szczegółowo opisane SWZ

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 03/07/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-
d80ff299d3ca
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Projekt umowy stanowi załącznik do SWZ
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
W przypadku, kiedy ofertę składa kilka podmiotów, oferta musi spełniać następujące warunki: 
1) Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia albo reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. 2) Oferta winna być podpisana przez ustanowionego pełnomocnika. 
3) Upoważnienie do pełnienia funkcji pełnomocnika wymaga podpisu prawnie upoważnionych 
przedstawicieli każdego z partnerów - należy załączyć je do oferty. 4) Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia składa każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Dokument ten potwierdza spełnianie warunków udziału w postępowaniu, brak podstaw 
wykluczenia, w którym każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia. 5) Podmioty występujące wspólnie ponoszą 
solidarną odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie zobowiązań.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-69822ef0-074c-48bf-b233-d80ff299d3ca
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Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia. 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia o zamówieniu a także wobec 
postanowień SIWZ, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia SIWZ na stronie internetowej. 3) Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Szpital Wojewódzki im. Mikołaja Kopernika w Koszalinie
Numéro d’enregistrement: 6691044410
Département: Dział Zamówień Publicznych
Adresse postale: Tytusa Chałubińskiego 7
Ville: Koszalin
Code postal: 75-581
Subdivision pays (NUTS): Koszaliński (PL426)
Pays: Pologne
Point de contact: Dział Zamówień Publicznych
Adresse électronique: oliwia.blonska@swk.med.pl
Téléphone: +48943488103
Télécopieur: +48943488299
Adresse internet: https://www.swk.med.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.swk.med.pl/
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov.pl/krajowa-izba-odwolawcza

mailto:oliwia.blonska@swk.med.pl
https://www.swk.med.pl/
https://www.swk.med.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.uzp.gov.pl/krajowa-izba-odwolawcza
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Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
365049-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 20f08876-d189-4474-b370-f5b29bdabff9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 09:22:03 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 426901-2026
Numéro de publication au JO S: 118/2026
Date de publication: 22/06/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.5. Conditions du marché public
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0002
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0003
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0004
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0005
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0006
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0007
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0008
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0009
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0010
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0011
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0012
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0013
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0014
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0015
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0016
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0017
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	5.1. Lot: LOT-0018
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Changement
	Informations relatives à l’avis

